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A delegatiók működése.
Pest, julius 20.

(a.) A delegatiók befejezték működésü
ket és pedig nem oly zajjal, mint politikai 
köreinkben hitték volt. Az eszély ésengesz- 
telékenység eszméi eltörölték ama különb
ségeket, melyek a két delegatió által elő
ször megszavazott budgettételek közt mu
tatkoztak, a differentiák békés utón elintéz- 
tettek s az ultima ratio: a közös szavazás 
szerencsére elmaradt. Ezen közös szavazás
nak van bizonyos odiosus jellem vonása, egy
aránt kellemetlen a leszavazott s a diadal
mas félre, mert nem is a delegatió természe
téből következik Ezen országos bizottságok 
békés czélokra küldetnek ki. Feladatuk az, 
hogy érett megfontolás után megszavazzák 
a hatáskörükbe eső szükségletek fedezésére 
szolgáló összegeket, hogy egymástól füg
getlenül, békésen tanácskozzanak, de lehe
tőleg keveset érintkezzenek egymással. A 
czivakodások, a leszavazások nem illenek 
természetükhöz, mert két önálló és függet
len testületet képezvén, akármelyiket éri is 
a leszavaztatás kellemetlensége, e leszava
zásnak mindig valami lealázó vonása van.

Az idei ülésszakban szerencsére elma
radt a közös szavazás baja, mely pedig, mint 
annak idején kiemeltük volt, csaknem elma- 
radhatlannak mutatkozott. Mindkét felet az 
engedékenység, a mérséklet szelleme vezet
te s igy az 1872. évre szóló közös költség
vetés elkészült a nélkül, hogy hozzá vala
melyik delegatió leszavaztatásának kelle
metlen emléke fűződnék. Ez ugyan csak er
kölcsi mozzanat, de azért kiváló fontosság
gal bir. A delegatió ez idei működésének 
még más fontosabb mozzanatai is van
nak. H «rom minisztérium került bizottsága 
fóruma elé s a három közül kettő igen elő 
kelő állást foglal el. A külügyminisztérium 
a birodalom fejét, a hadügyi departement 
annak karjait képviseli. Beust gróf nagy 
megelégedéssel pillanthat vissza a delegatió 
utolsó ülésszakára Reá nézve a diadal és 
elismerés időit jelenti az. Költségvetéséből 
csak csekély levonások történtek, de ez a 
diadalnak csak kisebb része. A delegatiók 
— és most a magyarról épen úgy, mint az 
osztrákról szólunk — valóságos zsoltárokat 
zengtek működése felett: kül- és belföldről 
tömegesen jöttek hozzá az elismerés nyilat
kozatai, s most a gróf biztosabban ül fényes 
cancellári székében, mint valaha. Remél
jük, hogy a tömjén füst nemcsak meg nem 
zavarja fejét, hanem inkább arra fogja öt 
serkenteni, hogy kitartással haladjon tovább 
is amaz utón, mely Európa békéjének fenn
tartásához s a birodalom érdekeinek meg
óvásához vezet.

A közös hadügyminiszter tevékenysé
géről nem mondhatunk ily föltétlenül ked
vező Ítéletet. Távol legyen tőlünk félreis
merni ama roppant akadályokat, melyekbe 
a kormány reformjának nagy munkája üt
közik, a soknemü feladatokat, melyek meg
valósításra várnak, amaz érdemeket, me
lyeket Kuhn tábornok ur már addig szer
zett; de másrészt azt hisszük, hogy bizo
nyos intézmények megvalósítása körül nem 
jár el oly határozottsággal, mint jogosan 
megvárhattuk volna. Hogy többet ne em
lítsünk, ide tartozik a territorralis divi- 
siok eszméjének gyakorlati megvalósítása. 
Ezen alapszik véderőnk, ezen alapszik had
seregünk harczképessége, siettetnünk kell 
végrehajtását, mert ki tudja, mikor ragad 
meg bennünket a vihar, mikor kellönvédel 
műnkre kardot rántani. És ezen intézkedés 
megvalósítása mégis csak csigaléptekkel 
halad előre ; ma is csak a kezdet kezdetén 
állunk. Óhajtjuk, hogy azok, miket Kuhn 
ur a magyar delegatióban hallott, a nagy 
mü siettetésére ösztönözzék őt, s mielőbb 
megvalósítsa az eszmét, melytől birodal
munk jövő élete függ. Kuhnban meg van a 
jó akarat, legyen meg benne az erély is,

* akkor nevéhez egy nagyhorderejű reform 
' emléke fog kapcsolódni.

Lónyay urnák a delegatió előtt nem 
valami fényes szerep jutott. Hivatala nem 
annyira minisztérium, mint központi fizetési 
főhivatal, melynek politikai hatásköre szü- i 
ken van kimérve. E<jy ízben mégis debuti- 
rozott a delegatió előtt. Eléje hozta a tri
eszti-osztrák Lloyd subventiójának meg
hosszabbítását, de szerencsétlenül járt, mert 
a delegatió azon helyes nézetből indulva ki, . 
hogy nem az ő hatáskörébe vág, az ország
gyűléshez utasitá az ügyet. Ez kissé nagy 
felsülés s igen sajnáljuk, hogy Lónyay mint 
okos ember, nem tanulmányozta eléggé tör-I 
vényeinket, mert ha ezt tette volna, bizo-1 
nyosan eltalálta volna azon ajtót, melyen 
kopogtatnia kell. Egészben véve a delega
tió valami fényes sikereket nem mutathat 
ugyan fel, de buzgón eljárt feladatában, | 
hangsúlyozta, tolmácsolta a közvélemény 
kívánalmait s megvalósításuk nehéz munká
ját lehetőleg támogatta.

A magyar delegatió zárülése.
B é c s, jul. 19.

Elnök: Mélyen t. országos bizottság! E 
szerint a közös ügyek tárgyalására kiküldött or
szágos bizottság befejezte fontos munkálatát.

Engedje meg a mélyen t. bizottság, hadd le- 
hesek nevükben kifejezője a biven teljesített pol
gári kötelesség öntudatának, hadd mondhassam el, 
hogy nagy és nemes munkájok által véghezvitték 
mindazt, mit az idő követelt, az államférfi li böl - 
cseség javasolt, a polgári kötelesség szent szava 
eléjök szabott. — Nem terenténk — igaz sem
mi újat, nem alkotánk semmi rendkívülit, de ad
juk meg és megadhatjuk bátran önmagunknak az 
önnyugasztalás amaz ultimátumát, hogy amit az 
„Idő- örökség czimén a múltból reánk hagyott 
és a jövő követel, természetszerű kapcsait a mo
narchiának, szilárdságát a trónnak, biztonságát 
népünk békés fejlődésének fentartottuk s a jövő
nek biztosítottuk úgy, amint ezt nekünk a prag- ' 
rnatica santio nagy elve, és az azon alapuló 1867- 
diki 12-dik sarktörvény czikke pár mcsolta. Ily 
nemes működéseit, ily igaz munkálkodásait, az 
imént hallott és mély tisztelettel és hódolattal fo
gadott legmagasabb fejedelmi elismerés után, csak 
az öntudat boldogságával bár, de némult nyelvvel 
állok meg.

Szabadjon reménylenem, hogy minekutánna 
szent hitem az, hogy az államok hatalma és bizton
sága nem egyedül és kizárólag a hadseregek nagy : 
számán, de az állam rendes és szilárd állapotán 
alapul, engedjék reménylenem, hogy ha — min 
kételkedni sem szabad — a nemzet e békés időt 
felhasználva, a népnevelés terén előbbre haladand, 
ha a legújabb törvényeken alapuló katonai köte
lezettség elve még jobban megkedveltetik, és ami 
egyébként is harczias népünk vérébe megy át;

ha a törvény iránt való engedelmesség és hó
dolat még inkább honossá váland ;

ha a társadalom minden rétegében a mun
kásság és takarékosság elve tűzetik ki főfel
adatul ;

ha végre a meddő frázisok terét kerülve, a 
tett mezejére történik a kilépés,

akkor megnyertük mi leghívebb, leghatalma
sabb, legönzetlenebb szövetségesünket, önmagunk 
benső erejét, melynek pajzsa alatt élvezedjük 
tovább is az alkotmányos szabadság édes gyü
mölcseit.

Engedjék meg azonban kiválólag azokhoz 
fordulva, kik különösebb minőségű működésük 
által, igy különösebben is hatottak közre feladatunk 
megoldásánál, szabadjon azért hát a búcsút mon
dani közös miniszterünknek azon hazafias buzgó- 
ságáért, melylyel az adatokat minden készséggel 
kezünk alá adni szíveskedett.

Az albizottság elnökeinek, előadóinak , a 
bizottság jegyzőinek azon ernyedetlen munkás
ságért, melyek lehetővé tették, hogy tárgyalásaink 
ma már befejeztettek.

Fogadja különösen részemről is legőszintébb 
hálám nyilvánítását t. elnök társam, ki oly lekö- 
telezőleg osztá velünk a nap fáradalmait.

Kísérje a mélyen t. bizottság tagjait a híven 
teljesített polgári kötelesség öntudat otthonjaik
ba, honnét majd visszatérve, törvényhozási pá
lyájukra, mind önmaguk, mind általuk a tör
vényhozó test uj erőben gyarapodva, folytathas
sák a dicső munkát.

Fogadják kérem, fogadják tőlem mindnyájan 
a legigazabb, legbensőbb hálám nyilvánítását, 
mind azon kegyes bizalomért, türelemért, elnézés
ért, jóakaratért, melylyel hibáimat pótolni, erőt
lenségemet istápolni kegyeskedének.

Magam megnyugtatásául pedig kérem mind
nyájukat, bocsássák meg nekem a fogyatkozott 
állapot fogyatkozásait, bocsássák meg, ha azért 
nem, hogy eddig cselekedtem, legalább azért hát, 
hogy e «úttal már nehezen leendek képes cse
lekedhetni, ha azért a félszázadot régtől haladó 
időért nem, mely óta a közélet terheit viseltem, 
bocsássák meg azért az örökkévaíg'ágért majd 
hát, mely alatt a munkálkodás fáradt.Aggé: nihe- 
nendem. A

Ezek után midőn a közös ügyek tárgyalására 
kiküldött országos bizottság ő felsége legkegyel
mesebb urunk, királyunk által az 1871. év május 
22-re egybehívott és ugyanaz nap megnyitott 5-ik 
ülés szakát ezennel befejezettnek nyilvánítanám, 
hadd mondhassuk ki annak méltó záradékául mun
kálkodásunk „vezér igéjét“ :

Éljen örökké szilárd erőben s hatalomban az 
összes monachia, boldogságban a felséges ural
kodó ház, éljen, virágozzék örökké a haza 
éljen a király!

i Királyi Pál: T. bizottság. Mélyen tisz
telt elnökünk most elhangzott és mindenkinek szi
szivéhez szóló zár beszéde meggyőzhetett minden
kit közülünk azon munkásság, és kitartásról és 
munkálatunk eredményéről, habár talán valaki 
ezt ezen oldalról nem is fontolgatta. Delegationa- 
lis munkálkodásunknak ezen 5-ik szaka kezdet
ben nehézségeket mutatott, melyek némelyeket 
aggodalommal töltöttek el, félve oly eredménytől, 
mely talán erőltetett lesz; az erőltetett eredmény
nek pedig mindig utó ize szokott lenni: rejtett 
fájdalom. Hála a végzetnek és hála igen tisztelt 
elnökünk bölcsességének, mi a birodalmi tanács 
által kiküldött bizottság tagjaival, a tárgyalások 
folyama alatt telmerült olyan kérdéseknél, me
lyek elvi nehézségre adtak alkalmat, olyan té
teleknél, melyeknél elvi eltérés némi súrlódásokkal 
fenyegetett, oly szépen, a kölcsönös egyetértés, az 
egymást megértés által tudtunk végig jutni, hogy 
az eredménynyel okunk van megelégedni, de nem 
csak nekünk, de hiszen ép oly őszintén bevallják 
ők is, hogy megelégesznek ők. A monarchia fenn
tartásának, biztonságának kellékei, a trón szilárdsá
ga, mely minden jó alattvalónak önérzete ésköteles- 
sége, vezette mindakét bizottságot ezen nehézségek 
tárgyalásánál és mert ily vezérfonal állott előttünk, 
ennek utján haladván, a legnagyobb nehézségek is, 
melyek fenyegettek, önként simultak el a kölcsönös 
engedékenység előtt. Hogy ezen eredményre jut
hattunk, én talán mindenkinek meggyőződés t tol 
mácsolom, midőn mondom, hogy az főleg mélyen 
tisztelt elnökünk tapintatos, bölcs és eszélyes veze
tésének tulajdoníthatjuk. (Élénk éljenzés.)

Midőn én ennek itt tolmácsolója vagyok, in
dítványozom, t. bizottság, hogy azon tiszteletünk, 
bizalmunk és köszönetünknek kifejezést adjunk a 
inai ülés jegyzőkönyvében, melylyel a vezetés iránt 
különösen lekötelezve érezzük magunkat: adjunk 
kifejezést azon óhajtásnak, hogy miként zárbeszé- 
dében ő maga érintette, túl, mint félszázados fog
lalkozása és szolgálata a haza és király iránt még 
igen sok és hosszú évek számán át adjon neki al
kalmat aria, hogy ezentúl mint félszázadon át 
szerzett hazafiul és alattvalói gazdag érdemkoszo- 
ru, melybe ezen időszak egyik legértékesebb ba
bérlevelét illesztette évek hosszú során át ked ez- 
zen neki, hogy ugyanazon erőben, egészségben tel
jesíthesse polgári és alattvalói kötelességét. (Zajos 
éljenzés.)

E 1 n ö k: A mai ülés jegyzőkönyve fog meg- 
hitelesittetni

Széli Kálmán jegyző (olvassa a jul. 
19-ik ülés jkvét).

Elnök: Ha nincs észrevétel, hitelesit- 
tetik.

Ezzel a t. országos bizottság üléseit bezár- 
taknak jelentem ki.

Külpolitikai szemle-
Arad, jul. 21.

Szinte bizonyos tartózkodással kell most, mi
dőn az egész külpolitikai láthatáron alig-alig tű
nik fel valami érdekesebb a nagy eseményekhez 
szokott politizáló közönség előtt, —e rovat összeál
lításához fognunk.

Mintha földrészünk a nagy dolgokba egészen 
belefáradva, bizonyos eltompultság érzéketlenség
gel nézne a jövőbe. Furcsa is az, egészen egyszerre 
betalálnunk magunkat az uj helyzetbe. Mig III. Na
póleon fénykora le nem járt, Európának elég al
kalma volt minduntalan, az általa felvetett újabb és 
újabb külpolitikai kérdésekkel foglalkozni. Ö na
gyon jól értette azt, hogy miként lehet a franczia 
nemzet figyelmét a belügyekről elvonni, és a bel- 
állapot nyomoruságosságát a külfelé gyakorolt 
humbuggal kendőzni el. S ha épen egészen friss 
külpolitikai kérdés nem akadt, ott voltak készlet
ben a keleti, a rajnai határ stb. kérdések, melye
ket másnak hiányában, kisebb nagyobb ostenta- 
tióval bármikor is felszínre lehetett hozni. És 
a világ beleszokott volt, hogy szinte jól esett nap- 
ról-napra valami ujjal foglalkoznia, s különösen a

börze emberei a nagy empereur egyegy szemhu- 
nyorgatásából is nagyszerű dolgokat tudtak volt 
kioskodni. Azóta azonban, midőn III. Napóleont 
elérte a sedáni nap, és ő nagyságából nagyon is 
törpévé, egy kalandorra szállott le az európai köz
vélemény előtt: minden máskép van, az oly kül
földi hírek, melyekhez úgy frissében egész világra 
szóló combinatiókat lehetnek fűzni, nem igen me
rülnek fel s most már inkább arra kell szorítkoz
nunk, hogy az egyes nagyobb szerepre hivatott 
nemzetik körében, nem annyira a külpolitika, mint 
inkább ezek beléletükre vonatkozó eseményeket 
hűen registráljuk.

— A porosz koronaherczeg müncheni 
utazásának, ugylátsrik, igen komoly következmé
nyei lesznek. Hir szerint sikerült neki a könnyen 
lelkesedésbe hozható ifjú bajor királyt arra bírni, 
miszerint a német állam — alias a porosz minden
hatóság javára még ama csekély jogkörről is le
mondjon, melyet számára a hadseregre vonatko
zólag a versaillesi szerződések reserváltak. Mily 
terjedelműek az uj engedmények, azt még nem 
tudjuk, de nagyok semmi esetre sem lehetnek, 
miután a bajor királynak úgy sem sok engedni 
valója volt.

— A hírhedt nemzetközi munkás egylet ellen a 
a spanyol kormány akarja a modern irtó háborút 
megindítani. Hir szerint Serrano miniszterelnök a 
király elé javaslatot terjeszt, mely az „Internatio- 
nalét“ törvényen kívül helyezi s általában igen eré
lyes politikát ajánl. Ezzel ellentétben Zorilla mi
niszter más programmot nyújtott be, mely az 1869- 
diki alkotmány lehető legszabadelvíibb végre
hajtását s 400,000 főnyi polgárőrség felállítását 
alánlja. A minisztérium a két eltérő programra fe
lett természetesen ismét összekapott; de hir szerint 
a tegnapelötti tanácskozásban újból kibékült. Ta
lán az uj béke ismét eltart egy hétig, mert a spa
nyol miniszterek, úgy látszik, csak azon okból bé- 
külnek ki egymással, hogy csakhamar összevesz
hessenek. .nbvle

— Az angol munkások béke-egy
lete a nemzetközi békebiróság felállí
tása ügyében a következő javaslatot dolgozott ki: 
I. czikk. Minden független kormány joggal bir 
egyenlő számú képviselőt küldeni a nemzetközi fő
törvényszékhez. II. czikk. A törvényszék ki fogja 
dolgozni a nemzetközi jogok codexét, hogy énnek 
alapján minden viszályt kiegyenlítsen, mely időről- 
időre az egyes kormányok közt kitör. HL czikk. 
E törvénzszék joghatósága minden képviselt kor
mányra kiterjed, de minden kormány beavatkozá
si joga csak külső viszonyaira szorítkozik, s igy 
egy nemzet belügyeit sem korlátolhatja. IV. czikk. 
Ha a képviselt kormányok valamelyike vonakod
nék magát a törvényszék határozatainak alávetni, 
s azoknak bizonyos megszabott időközben eleget 
nem tenne, úgy nemzetközileg kirekesztettnek je 
lentetik ki. A többi kormányok az ilyen kormány
nyal minden összeköttetést megszakítanak, s vele 
a kereskedelmi érintkezést megtiltják, mig a tör
vényszék határozatainak eleget nem tett. Végül 
az V. és VI. czikk a törvényszék közbenjárását 
meghatározza meg oly esetek™, melyek a nemzet
közi jogköiiyvben nincsenek megjelölve, vagy 
melyek a nem képviselt viszonyok közt kelet
keztek.

— a franczia főváros az uj választások 
küszöbén áll. Julius 23-án fognak a községi kép
viselet tagjai az uj választási törvény értelmében, 
megválasztatni, de a polgárok, a párisi lapok foly
tonos panaszai után ítélve, nem nagy fontosságot 
tulajdonítanak az ügynek s választási mozgalom
ról egyelőre még szó sincs. A képviselőválasztások 
czéljából alakult bizottságok, a párisi sajtó uniója 
s a Szajnamegye köztársasági bizottsága ez alka
lommal is folytatják tevékenységüket, de eddig 
nem voltak képesek élénkséget önteni a mozga
lomba. Épen ezen okból a jelöltek nevei nem igen 
ismeretesek, a választások eredményéről pedig 
minden combinatio hiányzik. Hir szerint Himz- 
mann, a Szajnamegye egykori praefectje s L aL u- 
Rollin az ismert ultraradicalis férfiú, ki azonban 
az utolsó mozgalmaktól egészen távol maradt, szin
te candidáltatják magukat a külvárosok negye
dében.

A párisi követek közül sokan, a többi közt 
Corbon, Laurent Pichat, Brisson és 
Ed. A d a m a következő feliratot adták át sze
mélyesen Thiersnek:

„Alólirottak tagjai a „Lique d’Union repub- 
licaine des droits de Paris“ választási bizottságai
nak, melyek azért egyesültek, hogy eleget legyé
nek, azon rendeletnek, mely Paris lakóit a hely
tartósági választásokra hívja fel, elhatároztuk min
denek előtt, a franczia köztársaság végrehajtó-ha
talmának fejét felszólitni, miszerint haladéktala
nul szüntesse meg az ostromállapotot, melynek 
következtében 228,000 a választókul beirt 458,000 
polgárból, visszatartatik a választástól. A kormány 
be fogja látni a közvéleménynyel, hogy ott, hol a 
szabadság hiányzik, őszinte és loyalis módon nem 
történhetnek a választások.“ Következnek az alá
írások.

— A »N. fr. Presse“ egy Páriából, jul. 19-ről



keltezett távirata jelenti: L e d r u Rollin t e g- 
napelőttídemegérkezett. Tegnap Thiersnél 
volt,és szándéka ismét a politikai pályára lépni; — és 
Versaillesből szintén jul. 19-ről: Gambetta 
megczáfolja a hirt, mintha politikai lapot akarna 
kiadni.

— Az ellenszenv a németek 
ellen egész Francziaországban naponként növe
kedik; Elsass és Lotharingiában naponként fordul 
nak elő orvtámadások a német katonák ellen s 
Nanczy, St.-Quentin és Amiensben erélyes rend
szabályokhoz kellett folyamodnia a német katonai 
hatóságoknak. A franczia lapok folyvást, ingerük 
a népet a németek ellen, Lyonban pedig közelebb 
egy poroszellenes liga alakult, mely feladatául tűz
te ki a németek alkalmazását bármely üzletben is 
lehetetlenné tenni. Ez egylet külön lapot is inditot 
meg, mely állandó rovatban denunciálja a Lyonba 
érkező németeket s a népet felhívja üldözésükret 
Legközelebbi számában ezeket Írja: „A liga egész 
a késig folytatandó háborút üzen nektek (németek), 
ti tolvaj és kém fajzatok 1 gonosztetteitekkel csor
dultig a kehely ! Vissza ! Helyet adjatok a becsüle
tes embereknek 1 Vigyázzatok 1 Semmi eszköz sem 
lesz reánk elég drága arra, hogy titeket országunk
ból ki kergessünk!“

A különben mérsékelt és komoly „Journal 
des Debats“-ból már nem egy helyet idéztünk, hol 
a nevezett lap valóságos grimaszokat vág a nemei
nek s gyűlöletét nem titkolja, hanem nyíltan és 
leplezetlenül mondja ki, hogy gyűlölete kiolthat- 
lan. Újabban Faidherbe ismételten emlitett röp- 
iratáról szólva, ekként nyilatkozik:

„Ha volt háború, mely két nép közé áthidal- 
hatlan örvényt ásott, úgy bizonyára a mostani há
ború volt ilyen. — A történelemben példátlan ve
reségek, az invázió az ország legnagyobb részé
ben, a birodalom szétdarabolása, végül a nemzeti 
hiúság megsértése: mindezek oly szerencsétlensé
gek, melyek oly heves népnél, mint a miénk, föl- 
gerjesztik a buszu és gyűlölet érzetét.

Gyakran adunk ez érzelmeknek mi is hangos 
és heves kifejezést, meg nem gondolva, hogy az 
ellenség bennünket hall, és hogy az úgyis kemény 
és szigorú megszállás még inkább fogja terhelni 
e fenyegetések miatt a szerencsétlen departemen- 
tainkat. El kell ismernünk, hogy az ily nyelv több 
hazafiságot, mint politikai értelmet árul el. Mert 
Francziaország az oly türelmetlenül várt viszsza- 
torlást nem eszközölheti, legalább most mindjárt 
nem. Egy baj, melyet az idő érlelt meg, csak idő
vel gyógyítható meg. Húsz évi tudatlanság és kép
zelődés megérlelte vereségeinket; s a legszabad- 
elvübb és legbecsületesebb kormány sem gyógyít
hatja meg egy nap alatt a mély sebet. Még mindig 
kérdés, hogy Francziaország tapasztalat által meg- 
gyógyitva, nem fog-e ismét belerohanni azon meg
rontó harczokba, melyek a győzőt ép úgy kimerí
tik, mint a legyőzöttett. A visszatorlás talán er
kölcsi és békés leend, anynyival hatástel eseb és 
biztosabb, mivel nem az erőszakon nyugszik, mely 
előbb vagy később-, de rombolja a szorgalom ter
mékeit, hanem a jogosultság fölölmulhatlan alap
elvén.“

Vasúti szerencsétlenségek a magyar 
p&lyakon 1870-ben.

Vasúti szerencsétlenségek a magyar pályákon 
a múlt évben következő arányban fordultak elő : 
menetközben, valamint a vonatoknak a pályafön 
való tartózkodása alkalmával különböző okokból 
5 baleset történt, ezeknél önhibájukon kívül 
megsebeztetett 4 pálya-alkalmazott és meghalt 1 
alkalmazott, azonkívül 2 nem a pálya személyze
téhez tartozó egyén találta halálát a baleseteknél.

Ezen balesetektől függetlenül, saját hibájuk 
következtében, a kocsiba való felhágásnál avagy

cocsiajtóknak önkéntes kinyitása következtében 
, utas sérült meg.

A pályaszemélyzet közül a szolgálatnál való 
vigyázatlanság és a pályavonalra való lépés követ
keztében megsérült 11, meghalt 18 egyén. Egyéb 
okokból ugyancsak a személyzet közül megsé
rült 3, meghalt 1.

Harmadik személyek közül a pályavonalon 
meg nem engedett, vagy vigyázatlan járkálás 
folytán, megsérült 2 személy, meghalt 13.

Öngyilkossági szándékból a sínekre ment és 
meghalt 5 egyén. Egyéb okokból megsebeztetett 
2 és meghalt 4 egyén.

A pályaudvarokon a pályán és nem mozgás
ban lévő vonatoknál a vonatok igazgatása alkal
mával 1 baleset történt, melynél 10 utas a vonat
gépnek a vonathoz ütődése következtében köny- 
nyü sérüléseket kapott?

E balesettől függetlenül saját hibájuk követ
keztében következő szerencsétlenségek fordultak 
elő, és pedig:

a pályaszemélyzetnél a kocsiknak idején kí
vül, vagy vigyázatlan megszállása és elhagyása 
folytán megsebesült három, meghalt 2 egyén.

A kocsitolásnál és a vonatok rendezésénél 
vigyázatlanság következtében megsérült 11, meg
halt 9 egyén.

A síneken idején kívül való időzés vagy vi
gyázatlan átmenetei következtében megsérült 1, 
meghalt 1 egyén.

A szolgálatban előfordult vigyázatlanság foly
tán megsérült 3 személy.

A műhelyeken és egyéb munkáknál vigyá
zatlanság következtében meghalt 2 egyén.

A pályáknál nem alkalmazott személyek kö
zül a pályára történt vigyázatlan és meg nem en
gedett lépés és egyéb okoknál fogva 4 személy 
megsérült és 4 meghalt.

Egészben véve tehát a pályaudvarokon meg
sérült 13 utas, 35 a pályánál szolgálatban álló és 
9 más személy, meghalt 35 a pályánál szolgálat
ban levő és 28 más egyén.

Balesetek, melyek utasokat értek, önhibából 
3 és önhibán kívül 10 eset volt.

1870-ben a továbbított öszszám 4.642,255 sze
mélyből állott és így 357,100 utasra esik egy 
sérülés.

Voltak azonban esetek, melyeknél ugyan sze
mélyek nem sérültek meg, de a szállítási esz
közök megsemmisittettek vagy legalább részben 
megkárosittattak.

Jelesen menő vonatoknál előfordult balesetek 
következők : hét vonatösszeütközés, 14 kisikam- 
lás, 6 esetben a kitérőknek rósz alkalmazása, 2 
esetben nagyon gyors bemenet a pályaudvarba, 4 
esetben álló waggonokhoz ütközés, 1 tengelytörés 
és 2 baleset egyéb okból.

A pályaudvarokon előfordult a kocsik tolásá
nál és a vonatok beigazitásánál 5 baleset, nyugod
tan álló szállitóeszközökhez ütődés 3 esetben, ki- 
sikamlások 9-szer, a kitérők rósz alkalmazása egy 
esetben és 3 más okból keletkezett baleset.

Az emlitett eseteknél összetöretett vagy lénye
gesen megsérült 11 mozdony, 4 szerkocsi, 8 sze
mélykocsi és 127 teherkocsi.

Nyilt pályán átgázoltatok 36 ló, 8 ökör, 1 
szamár, 36 ser és, juh és egyéb apró állat.

Tengely  törés 2 3 volt, keréktörés és rugótörés 
14 esetben fordult elő.

Egészben véve 1870-ben 906 gyorsvonat, 
12,244 személyvonat és 26,922 vegyesvonat közle
kedett ; ezen vonatoknál elkésesek következő 
arányban fordultak elő: a gyorsvonatoknál 31 eset
ben 15 percznél nagyobb elkésés tapasztaltatott, 
személyvonatoknál 787 vonatnál 30 percznél na
gyobb elkésés. vegyes vonatoknál 800 esetben 30 
és 773 esetben 60 percznél nagyobb elkésések vol
tak tapasztalhatók.

A commune és a művészet.
J u 1 e s Janin, Francziaország jeles mü- 

itésze, egyik heti tárcsájában a commune „rend
szabályai“-nak befolyását a párisi művészeti vi
lágra ecseteli. A festészekhez érve, Janin követ
kezőleg adja elő észleleteit:

Migacommuneisták fenyegetők az örök louv- 
ret és föigyujták a tuilleriákat, addig a magán
képtárak és múzeumok, melyek nálunk oly szá
mosak, sem maradtak megkímélve a föígyujtatás, 
lövetés és fosztogatástól. Baltard híres épitész szép 
háza leromboltatott, és a festmények, cartonok, a 
dicső művész becsületes szorgalmas életének ösz- 
szes terményei a lángok martalékai lettek. A com- 
munisták Baltardnak Flandrin által festett remek 
képét bűnös játék tárgyává tették.

Ingres is megadta árát a communenek. Gat- 
teaut művész társa házában minden rajzát egybe- 
gyüjté. Az egész világ ismeri Ingres rajzónjának 
hatalmát. Valahányszor egy müvével meg volt 
e'égedve — mi igen ritkán történt — elvitte azt 
Gatteauthoz azon kérelemmel, hogy vegye azt őri
zet alá ... . A lángok mindent elpusztítottak 1 
Nem maradt meg semmi a rajzokból, a dombor- 
érmekből, de még Ingres levelezéséből sem! Pedig 
ő úgy irt a mint rajzolt, ugyanazon biztos, elegáns, 
lelkes becses kézzel.

Ép ily dühhel bántak a communeisták Meri- 
mée házával, a világ ezen Ízlés dolgában legelő
kelőbb mübarátja hajlékával. Merimeé valódi sze
rencse gyermeke volt; teljes életében mosolygott 
neki a szerencse s ő gyors léptekkel haladt elő a 
dicsőség utján. Egész pályája alatt csak tiszteletre 
talált és soha sem irigyelőkre. Ö még Saint-Beuve 
csodálatát is kiérdemlette. El lehet róla mondani, a 
mit Tacitus mondott Senecáról, „Rarus per urbem.“ 
Könyvtára egyesité az ó-kor költőit ép úgy, mint 
az újabb névtelen kis könyveket, kivált ha képek
kel voltak ellátva, ö féltékeny volt e kincseire s 
könyvtárát nem mutatta meg sekinek. Végrende
letében a franczia akadémiának, melynek tagja 
volt, hagyományozta azokat. Szerencséjére a mű
vész nem élte meg a petróleum működését — ő 
huszonnégy órával könyvtára elégése előtt halt 
meg. —

Még két kitűnő rajzmüvészt érte a pusztítás. 
— Girardet Pált és Károlyt. Ezek műhelyeit a né
met katonák foglalták el, kik aztán a cartonokat 
is magukkal vitték. Most otthon bizonyosan di- 
csekvőleg mutatja azokat barátjainak valamely 
porosz katona.

Valóban nagy művész volt Regnault Henrik; 
ő az élet minden kényelmét azon öntudatban él
vezte, hogy ő mestermüvet teremt. Alig volt 
húszéves, mikor a nagy érmet nyerte el; kivált 
szerette a keletet, a nagy térséget, a napvilágot. 
Alig hallotta Regnault, hogy hazáját idegen ha
dak öntik el, védelmére sietet; ő nem akarta 
túlélni a gyalázatot, hogy Pária idegen kezére ke
rüljön. Beállott katonának, hősiesen harczolt s 
1871. januárius 25-én esett el, élete és dicsősége 
virágjában! Sírja mellett térdelt bájos fiatal meny
asszonya, Hochette párisi könyvkiadó unokale- 
ánya. Mindenki siratta ... ez a háború vésze. 01 
itjat, vitézt, lángelmét és erényt egyaránt.

A commune egy pattantyuja rombolta szét, a 
commune gyujtá fel Descaps mestermüveit is, me
lyeket neje feláldozó buzgósággal gyűjtött össze, 
és mint legnagyobb kincsét megőrizte.

Angol önkéntesek a franczia had
seregben.

Si En csak 1870. szept. 6-án határoztam el ma
gamat, hogy mint önkéntes a franczia hadseregbe 
lépjek — írja egy angol a „D. News“-nak. — Sedán 
után, mint hallottuk, Bismarck roppant területi át
engedést és a háborúk évkönyveiben páratlan ha-

dikárpótlást kért Francziaországtól béke fejében. 
Mi Angliában elitéltük Napóleon hadüzenetét és 
Sedánig Poroszországgal rokonszenveztünk, ekkor 
azonban látván, hogy mindenkori hü szövetségesünk 
a franczia hasztalan ajánl becsületes békét, meg
változtattuk rokonszenvüket. Politikánkon nem 
változtathattunk ugyan, mert a kimondott semle
gességet a becsület megtartani parancsolta.

Egyénileg én azonban úgy gondolkoztam,hogy 
amit lehet, meg kell tennünk azon népért, mely 
Chinában és Krímben oldalunk mellett harczolt, s 
így elhatároztam, hogy felajánlom szolgálatomat a 
franczia nemzetnek. Mint önkéntes, már korábban 
hosszabb ideig szolgáltam volt egy tüzérezredben 
s elég jól értettem a dologhoz. Szeptember 8-ikán 
a londoni franczia consulhoz mentem s előmutat
ván katonai bizonyítványaimat, kijelentettem előtte 
szándékomat; a consul azonban udvariasan tu
datta velem, hogy ő semleges területen fel nem ve
het, de ha csakugyan komoly szándékom van har- 
czolni, franczia területen szükséges tennem ez aján
latot; még az nap útlevelet szereztem Francziaor- 
szágba s másnap már útban voltam. Calaisba ér
kezvén, málhám és útlevelem szigorú átnézése 
után tovább mehettem, s Liliébe rándultam, hol 
néhány egykoii iskola társammal reméltem talál
kozni, mert én franczia collégiumban tanultam volt. 
A sors vagy ötven franczia ujonczczal és mozgó őr
rel hozott össze a vonaton, kik folytonosan itták a 
magukkal hozott kiállhatlan büzü pálinkát s sza
kadatlanul harsogtatták a Marseillaise-t.

Liliében hosszabb szaladgálás után végre 
akadtam egy régi ismerősömre, egy fiatal ügyvéd
re, ki azonban most, mint minden fegyverfogható 
franczia, egyenruhába bujt, s kapitányi rangban 
állott a mozgóőröknél, nem mintha valamit értett 
volna a fegyverforgatáshoz, de mivel mint magát 
kifejezte „itt most a mozgóknál a kaputos embe
reket nevezik tisztekké!“ Midőn kijelentettem 
előtte, hogy szándékom a franczia hadseregbe lép
ni, egészen meg volt lepetve. — „Hogyan — mon- 
dá — itten mindenki lábbal kézzel iparkodik me
nekülni a katonaságtól, s alig akad, aki az ellenség 
elé kész lenne nyomulni.“ De most, midőn nemzeti 
létükért kell önöknek harczolní, jegyzőm meg, bi
zonyosan azt fogják tenni, amit tettek volt 1793- 
ban. „Oh, legkevésbé sem! válaszolá a fiatal ügy
véd. Francziaország többé nem a régi. Megméte
lyezve a császárság által, nem igen bízva a köz
társaságba, Francziaország elvesztette hazafias ér
zületét. Köszönöm, hogy a szükség perezőbe segé
lyünkre siet ön, de higyjen nekem,veszett ügy vé
delmére fog ön mostan nálunk kelni. “

Én azonban úgy hittem, miszerint barátom 
nagyon is sötét színben látja a dolgot. Rövid sétát 
tevén ezután vele a városban, az utczákat és bou- 
levardokat mindenfelé katonasággal láttam ellep
ve; a káyéházak ragyogó vállrojtoktól hemzsegtek, 
a „Marsaillaise“ hangzott minden oldalról; min
denki vig volt; képzelt diadalokról szóló jelenté
sek olvastattak fel mindenfelé az utczákon ácsorgó 
néptömegnek. Éljen a köztársaság! ordítozták, 
mindaddig, mig csak be nem rekedtek úgy, hogy 
az idegen azt hitte volna, miszerint a franczia ha
dak győzelmesen s nem mint foglyok vannak útban 
Berlin felé.

Harczias tüzem másnap kissé alá szállott 
azoknak megfontolására, a miket Liliében láttam 
és hallottam, de minthogy már belekezdettem, el
tökéltem, hogy hátrálni nem fogok, s ehez képest 
mindjárt kora reggel a katonai parancsnokságot 
kerestem fel, hol mintegy 10 óráig kellett várnom, 
mig az illető tiszt papiraimat megviszgálta és saj
nálattal kijelentette, hogy ő a franczia hadsereg
be idegeneket fel nem vehet, hanem ha akarok, a 
foursban állomásozó „idegen légióba“ beléphe
tek. Éu tehát tüstént Toursba vettem utamat, még 
pedig a aors különös szeszélyénél fogva ismét kel
lemes társaságban; utitársaim ugyanis mintegy

rÁRCZA.
Ott, ahol az ember kezdődik.

(Gy- p.) Szerencse, hogy ma már e czikk czi- 
mét csak éles gunyul használják azok ellenében, 
kik a születési ranghoz szabják az ember érde
meit. Hajdan a szegény jobbágyok kevéssel állot
tak feljebb az állatoknál, de azért a zsírját kipré
selték, hogy általa a főutak gyönyörei kielégittes- 
senek. A rangkórság valóban borzasztó betegség 
volt, (még ma is találunk egyes jeleire) mert át
szivárogva a társadalmi életbe, azt méregként 
gyilkold, s akadályozd előmenetelét. Az a szegény 
Spanyolország, ott a legszebb égalj alatt szintén 
e betegség alatt nyög még ma is nagyrészben, s 
azért nem képes a legtisztább ész, a legönzetle
nebb hazafisag sem uj, szívós életet teremteni. — 
Csak elbámultam, olvasva egy idegen folyóiratban 
azt a különféle rangot, mi ott létezik, s párhuza
mot vonva a mienk között, igen sok hasonlatossá
got találtam benne. Én most erre nem akarok 
kiterjeszkedni, röviden csak a spanyol nemesség
gel ismertetem meg lapunk olvasóközönségét. Re
méljük, hogy a korszellem hatalmas karja letöri 
e fényes, nehéz sallangokat, s a valódi rangot nem 
ott keresi, hol hitvány külsőség vakító fényénél 
egyéb nincs.

Spanyolország hemzseg a nemesektől, de 
legsűrűbb raja van annak különösen Castiliában, 
s a bask kerületekben, hol még az utolsó paraszt 
is Hijo de Algo (valaki fia) vagy röviden Hidalgo. 
A spanyol nemesség régeute sok előjoggal birt, a 
többek közül még ma is fennáll az, hogy akasztás 
alkalmával nem tartozik fölállani, a műtétet ülve 
szenvedheti keresztül, mert ő tőle senki sem kí
vánhatja , hogy a hóhér előtt álljon. Ezt aztán 
„nemes akasztás“-nak hívják. A nemeseket a ki
rály tegezi, azt jelentvén ki ezáltal, hogy azok vele 
egy vérből valók. Három rangfokozat különböz
tethető meg. Először jőnek a Grandok, kiknek elő
dei valaha királyi vérből származtak, ezek után a 
„Titulados“ (czimzetesek) következik, s ide so- 
roztatnak a grófok, bárók és marquis-k, kik már 
nem grandok, végül a számtalan Hidalgo, (ma
gyarul legjobban nevezhetjük őket hétszilvafá

kurta nemeseknek) kik közül a legnagyobb rész 
nyomorult szegénységben teng.

Spanyolország grandjai mai vasutas száza
dunkban igazán szörnyszülöttek. Testileg, lelkileg 
elfajulva lézengenek Madrid utczáin. — Álig lehet 
elhitetni magunkkal, — hogy ök lehetnének 
azon dicső vitézek utódai, akik régente oly vité
zül harczoltak a mórok ellen, s nem nyugodtak 
addig, mig a keresztet föl nem tűzték Granada 
bástyáira.

A mai spanyol grandokat még a nagyravá- 
gyás sem lelkesíti. Annyira elpuhultak, hogy még 
az öltözködés, sőt az evés is terhűkre esik. Áz éjét 
átszendergik, a nappalt átlézengik. Négy öt vagy 
hat. óra tájban buknak elő, s még nyáron is több
nyire csukott hintóbán kocsikáznak egy pár óráig, 
hogy a napot lopják. Ezalatt pedig ügynökeik, 
számtartóik, a napot s alkalmat fölhasználva, urai
kat lopják; minek aztán következménye, hogy a 
grandok rendkívül eladósodtak, s hihető, hogy 
már nemsokára közülök több koldusbotra jut, mig 
ellenben számtartóik naponkint vagyonosodnak, 
mert rendszerint ezek hiteleznek a nagyúri gran- 
doknak.

Egyes kivételt azonban itt is találhatni, p. o. 
Rivas he rezeg óriásilag kiemelkedik közülök. 
Költő és tudományos férfi. Bátorsága, vitézi jel
leme díszére válhatnék bármely nemzet gyerme
kének.

A legutóbbi pártküzdelmekben is a grandok 
legnagyobb része külföldre menekült. Párisban és 
Londonban zajtalan csöndben éltek, s innen kül
dözgették rőszvétnyilatkozataikat majd Don Car- 
losnak, majd Izabella királynénak. — Csak két 
grand, u. m.: Via Manuel, s Campo Alanza viselte 
magát férfiasán, az elsőt hadifogolylyá tették,s Don 
Carlos lövette főbe, a másik pedig karddal kezében 
esett el.

Minden grand a szeplőtlen fogantatás nagy 
keresztjének született lovagja. Van még ezenkí
vül vagy három rend, de ma már mindegyik el
vesztette harczi jelentőségét, s inkább csak az ősi 
nemesség czifra jelvényévé vált. Az egyetlen rend, 
mely nem örököltetik, s csak a harezmezőn tanú
sított vitézség vívmánya, szt. Ferdinánd-rend ne
vet visel.

A grandok is két osztályra válnak. Az első
<n r endbeliek fedett fővel jelennek meg a király előkt,vényes örökösök által fizetendő összeg kétszeresét

csak kézcsókolás alkalmával, vagy akkor, ha egye
nesen hozzájok szól a király, veszik le fövegüket. 
A másodrangu grandok már födetlen fővel jelen
nek meg, s csak kézcsók után tehetik föl föve
güket.

A többi előjogokat az alkotmány teljesen lekö
szörülte. Spanyolországban 67 herczegi czim (!) 
van, s ez mind elsőrangú grand.

1848 után is emeltek egy pár főbb nemest 
herczegi rangra, de itt ranggal nem jár semmiféle 
uradalom, minden joguk csak abban áll, hogy ün
nepélyes alkalmakkal néhány perczczel előbh jut
hatnak a felséges kézcsókhoz.

Marquis Spanyolországban épen 524 van. Az 
első marquis egy Vilena nevű tudós volt 1445-n, 
kire a nép azt fogta rá, hogy a boszorkányokkal 
van czimborságban. A nemes marquisok (olv. már
ki) származásukat a XV., XVI. stb. századokra 
viszik le.

Gróf szintén szép számmal van, t. i. 445, báró 
már sokkal kevesebb, nevezetesen csak negyven, 
kik már a múlt s jelen század teremtményei. A 
herczegek és grófok a grandok osztályához tartoz
nak, a bárók már — a hol az ember kezdődik — 
a nemesség alsóbb osztályához csatoltatnak, s eze
ket nevezik Titulados-oknak, ami a magyar 
„nemzetes“ szónak felel meg. Ezek nem igen kop
tatják a királyi palota küszöbét, inkább jószágai
kon tartózkodnak, s a fennebbieknél anyagilag s 
szellemileg jobban állanak. Cselédeik nem járnak 
rongyban, s nemcsak narancscsal hanem jóizü hús
sal is táplálkoznak.

a spanyol grandok ma már a végét járják, a 
hitbizományi törvény megszűnvén, vagyonaik egy
másután a hitelezők birtokába jutnak, vagy pedig 
az örökösödési törvény szerint osztatnak föl. Az
tán más ok is jött közbe, mi lehetőleg nem engedi 
meg, hogy még a jövő században is létezzenek. A 
rang és czimörökös t. i. nagy summa pénzt köteles 
fizetni, hogy jogát élvezhesse. S ha ezt az elsőjogu 
örökös nem teheti, elébe ugrik a másod vagy har
madrangú oldalörökös, s szépségesen kiüti a nye
regből, ha pedig egyiknek sincs annyi kihányni 
való pénze a fényes czimért, czim és rang kihal, 
elenyészik. Ha az osztályban a törvényes örökösök 
megegyezni nem tudnak, a birtok eladandó, s a 
czim a vevőre száll ált, de csak úgy, ha a tör-

leteszik. Erre azonban kevés vevőnek van kedve, 
vagy ha van, lesz czim, de a birtok elpárolog.

A herczegi czim 500,000 reált, a granddá üt- 
tetott marquis 300,000 reált kóstál, ha pedig nem 
óhajt grand lenni, beelégesznek 200,000 reállal, a 
báró úrtól 80,000-t követelnek czim és birtok vált- 
ságul. S e czimet csak a család egy tagja viselheti. 
Mikor 1847-ben Medina Celi herczeg örökösödés 
után jutott szép birtokához, hogy a czimeket is 
megtarthassa 11 millió és kétszázezer reállt tét le 
a kormánynál, mi őt csaknem szegénnyé tette. 
Hát még aztán a teljes czim aláírásánál mennyi 
tentát kell elfogyasztania. Mindegy, de legalább a 
rangot megszerezte. Egy alsóbb rendű grand ko
pogtatott egyszer egy korcsma ajtaján, „ki van 
itt ?“ kérdezte a korcsmáros, nem látván a sötét
ben vendégét; válasza igy hangzott: Don Diego 
de Mendoza, Silva Ribiera Guzman Pimentel Oso- 
rio Ponze de León Zuniga Acuna Telire y Giron 
Sendoval y Roxas Velaso Mán“ . . . Még be sem 
végezte becsületes nevét, mikor a vendéglős be
csapta orra elől a már félig kinyitott ajtót, harago
san igy szólt: „menjetek isten hírével, hármotok- 
nak sem tudók helyet adni.“

A főbb nemeseknek a haza nem sok hasznát 
veszi. Csak követségekre küldik el, hogy fényben 
tündököljenek, de mindig mellettük van jobbke
zük, az ügyes titkár.

Végül jönnek a Hidalgók. Ezekhez tartoznak 
a kiesebb ház- és földbirtokosok, továbbá a kor
mány hivatalnokok jelentékeny része. Már a járá
sáról föl lehet ismerni a hidalgót. Térdeit összs- 
szoritja, lábai kifelé állanak, fejét fennhordja, akár 
gazdag, akár szegény, csak nemes marad ő még a 
darvis-öltönyben is. A spanyol nemzet harmadré
szét a hidalgók képezik, kik nemesi vérükre min
dig büszkék. Leányaikat a hidalgónál alantabb ál
ló egyénhez hozzá nem adnák, sőt még mészáros, 
korcsmáros, s ilyenféle iparos mesterségre sem ad
ná magát egyik sem.

Spanyolországon sok viharnak kell még átzug- 
nia, mig a szél az ilyen tövist onnan elhordja Most 
már ezekután az olvasóra bízzuk, hogy húzzon 
párvonalat, ha vájjon nem talál-e még valahol 
ilyen rangkórságot.



negyven részeg belga önkéntes volt, kik mint 
jő magam is, az „idegen légióba“ szándékoztak 
beállani; ezek szintén folyvást a „Marseillaise“-t 
énekelték esküdözvén, hogy meg boszszulják a 
„szép Francziaországot.“ Az állomásoknál a fran- 
czia nők bőven elláták a belgákat kalácscsal, bor
ral, pálinkával, s ezek ettek ittak mindent, ami 
csak kezök ügyébe esett.

Végre megérkeztünk Toursba, hol végtelen 
ide s tova szaladgálás után végre beírathattam ma
gamat s elbocsáttattam azon utasítással, hogy most 
mehetek dolgomra, mindaddig, mig nem szólíta
nak. Távoztomban egy őrt álló katona útba iga
zított a légió angol osztályához, s én csakhamar 
Elliott hadnagy előtt s több virgoncz, derék angol 
bajtárs között állottam, kik a legszivélyesebben 
fogadtak. Két napig éltem honfi társaim között 
anélkül, hogy valaki hivott volna, sem ellátásom
ról, sem elszállásolásomról nem gondoskodott sen
ki s angol társaim adtak ’ ágyat és kosztot a többit 
saját zsebemből fedeztem. Harmad nap aztán a 
parancsnok beosztott az angolok közé s egyenru
hát rendelt számomra, fegyverem azonban nem 
volt s vagy a betegekét vagy egyik másik honma
radt társamét kellett kölcsön kérnem a napon- 
kinti fegyvergyakorlatra.

Ez idegen légió alkata nagyon hasonlított 
Hannibál légióiéhoz, vegyüléke volt ez a legkü
lönbözőbb nemzetiségeknek, valóságos bábeli 
nyelvtarkasággal, de minden tagja szilárdul elha
tározva a vitéz küzdelemre. Mindegyik nemzet fiai 
tultenni igyekeztek a többieken, még a velem 
jött részeges belgák is oly derék katonák lettek, 
a minőnek soha sem hittem volna őket. A lengye
lek képezték a legnagyobb contingenst s mind
nyájan kipróbált emberek voltak; volt aztán több 
derék és igen jó lövő svájczi fiú, valamint svédek, 
dánok, norvégiaiak; Oroszországot több jeles kép
zettségű tiszt képviselte, Ausztriából szintén nagy 
számmal voltak; Olaszországból ott láttuk az el
szánt garibáldistákat; Amerikából kevesen vol
tak : Romániát Cora hg és unoka öcscse több kísé
rőjével képviselte, mig a britt királyságból mint
egy negyvenen lehettünk.

Legújabb.
Zürich, jul. 20. Razona, a párisi 

commune egyik tagja a franczia kormány 
megkeresésére s a svájczi szöv. tanács en
gedélyével Genfben elfogatott.

London, jul. 20. A „Times“ kár
hoztatja a Faidherbe által egy röpiratban 
kifejtett alapelveket. — A „Standard“ sze
rint Gladstone ma este nyilatkozni fog a 
házban a hadsereg reformjára vonatkozó 
törvényjavaslatról. — Az uj török kölcsön 
jövő szerdán fog kibocsáttatni.

Pária, jul. 20. Egy uj heti lap jelent 
meg „Salut“ czim alatt, mely teljesen ma
gáévá teszi Thiers politikáját, hevesen ki
kel a bonapartismus ellen, mely szerinte 
most is erősen izgat a departementokban, 
hogy a kormány pénzügyi intézkedéseit nép 
szerütleuekké tegye.

F 1 ó r e n c z, jul. 20. Az „Unita Cat- 
tolica“ Írja, hogy Rómában a parlament elé 
terjesztendő törvények elseje az leend, mely 
„Olaszországnak Viktor Emmánuel csá
szár alatt császársággá tételére“ vonatko
zik. Lanza miniszterelnök erélyesen küzd e 
terv mellett.

P á r i s, jul. 20. Az utczasarkokon vörös 
falragaszokon e felhívás olvasható: Franczia köz
társaság! Szabadság, egyenlőség és testvériség! A 
radikális republikánus bizottság, az ostromállapot 
i a magát republikánusnak nevező sajtó ellenséges 
hangulata következtében falragaszok által vagyunk 
kénytelenek tudatni barátainkkal, hogy a bizott
ság folytatja működését a párisi municipális vá
lasztások alkalmából is, s jelöltjeinek névsorát an
nak idejébnn közöni fogja.

B é c s, jul. 21. (Hajnali két órakor.) A mai 
hivatalos lap a tegnapi napról a császár egy iratát 
közli, melyben Goluhowskygr. taná
csost gácsországi helytartóul 
nevezi ki.

Berlin, jul. 20. A „Reichaanz.“ szerint a 
franczia kormány tegnap estig 462 millió frankot 
fizetett le a hadikárpótlásból.

P á r i s, jul. 20. A budgetbizottság a kisebb 
napilapoknál a bélyegdijt 1 és fél centimé re 
emelte fel. — A vincennesi tölténygyárban újabb 
felrobban ásóktól tartanak.

Bukarest, jul. 20. A senatus elfogadta 
a kamarának a vasúti kérdésre vonatkozó megál
lapodását.

Újdonságok.
* A városi főispánok k i n e- 

veztetése. Mint megbízható forrásból érte
sülünk, a minisztertanács által ő felségéhez meg
erősítés végett felterjesztett városi főispánok név
sora ő felsége jóváhagyásával tegnapelőtt érkezett 
vissza Budára. Összesen mintegy 22 városi főis
pán fog kineveztetni; a kinevezettek névsora két 
sorozatban hirdettetik ki. Az első sorozat, mely a 
nagyobb számot foglalja magában, már nemsoká
ra közzé fog tétetni.

* A Vácz mellett tartandó 
nagy honvéd hadosztály-gyakorlatokra, melyekhez, 
mint tudva van, a közös hadsereg szolgáltatja majd 
a tüzérséget s egyéb műszaki csapatokat, valószí
nűleg király ő felsége s Albrecht és Vilmos főher- 
czegek is lejönnek.

* Orosz főconsulatus Pesten. 
Pesten legközelebb felállítanak egy orosz consula- 
tust. Pétervárból már kiadatott a rendelet, hogy 
Pesten a szükséges helyiségek kibéreltessenek. 
Kit fog választatni az orosz kormány pesti képvi
selőjének, még nem bizonyos, de beszélik, hogy 
tekintélyes politikai egyéniség neveztetnék ki ezen 
állásra.

— Min fi Újvidékről értesülünk, 
F1 a 11 András volt szabadkai polgármester, Új
vidék, Zombor és Szabadka városok főispánjává 
volna kiszemelve. Ha ezen hír való, (és abban nincs 
okunk kételkedni) úgy valóban mind a kormány
nak, e szerencsés választásért, mind említett váro
soknak szerencsét kívánhatunk, mert F 1 a 11 ur 
újvidéki, és nem csupán szülővárosa, de mint Sza- 
badkaváros volt polgármestere, annak és Zombor- 
városának viszonyait is ismeri, és igy e különben 
is kedvelt egyéniség a legalkalmatosb ezen állo
másra. Reméljük, hogy hírünk, mely jó forrásból 
ered, nem fog megczáfoltatni.

* Kemény Sándor, gyula-varsándi 
római katholikus lelkésznek, egy embernek a hul
lámokból saját élete veszélyeztetésével történt 
megmentéséért, a koronás arany érdemkereszt 
adományoztatott.

— Braatz Eufrosina és Ernest ur kötél- 
művészek, csütörtökön délután 6 órától kezdve tár
ták első előadásukat a kiserdőben, nagy közönség 
előtt. Még azok is, kik magasra csigázott várako
zással mentek megnézni az előre nagyszerűnek hi- 
reltmutatványokat, azzal, amit láttak, a körülbelül 
másfél órát igénybe vett ez előadás alatt, teljesen 
ki lehettek elégítve. Braatz Eufrosina 
megnyerő jelenség, s ehhez azután az a gráce, biz
tosság és rendkívüli ügyesség, melylyel a magasra 
feszített kötélén mozog, jár fel és le, fut, tánczlépé- 
sekben halad, lehetlen, hogy mutatványainak meg 
ne szerezze a közönség tetszését. Egyensulyozási 
ügyessége legnagyobb mérvét azzal fejté ki, midőn 
a kötélén végig fektetett szál deszkán járt 
fel és le, majd a szintén a kötélre felállított szé
ken emelkedett fel ü 1 ő h e 1 y é b ő 1 és ült 
fel a szék karjára, és végül, mi ugyan hajmeresztő 
látvány volt, fel is állt arra. Nagyszerű volt a vég
mutatvány is, — a cancánmozdulatokkal, me
lyeket úgy adott, hogy akár a sima föl
dön is, a legügyesebb tánczosnő sem tánczol- 
hat szebben. A közönség közben-közben zajos 
tetszéssel kisérte mindvégig a k. a. mutatványait. 
Emészt ur szintén igen ügyes kötél-művész, 
és különösen a akrobatikus gyakorlatai arattak 
sok tapsot. — Ma szombaton leend a müvészpár 
második előadása.

* Lóvásárlás a török kor
mány számára. A török kormány keres
kedőkkel, hirszerint, szerződéseket kötött jelenté
keny mennyiségű lovak szállítása iránt. Már a jövő 
héten 1200 lovat indítanak Aradr a, a hol a porta 
egy kiküldöttje át fogja azokat venni s Törökor
szágba tovább szállíttatni.

* Jó hirt is olvashatni néh- 
a „Magyar Államból.“ Nevezetesen a következőt: 
A pápa elfogadta Szuppán Zeigmond lemondását a 
beszterczebányai püspökségről s feloldozta e püs
pökséget illető minden egyházi köteléktől.

* A „Debreczen“ írja: Nagyfontos- 
ságu határozatot hozott a mai napon tartott városi 
közgyűlésünk. Négyezer köblös föl
det rendelt kiszakittatni a közös legelőből 
egyedül közművelődési czélokra.Deb
reczen város századokon át bizonyította a közmű
velődés iránti érdekeltségét. A mai közgyűlés pe
dig megmutatta, hogy a meg nem vesztegetett mi- 
veltség oly magas fokán állanak tagjai, mikép nem
csak dicső őseikhez méltók, kik e város jóléte elő
mozdítására vagyonukat, sőt életüket is készek 
valának áldozni, hanem sas szemekkel tekintettek 
be a jövö titkaiba is, melyek közt meg van Írva, 
hogy a kié a miveltség, azé a hatalom, azé az 
anyagi és szellemi jólét is. Kovács Lajos 
polgármester is, — ki az indítványt 
tette — miveit lelkének magasra emelkedő szár
nyalásáról újabb bizonyítványt adott ma; méltó, 
hogy neve a nemzeti közmivelődés évlapjain följe
gyeztessék.

* Vasárnap este a zombori vonattal ér
kezett Szabadkára egy 26—27 éves tisztességesen 
öltözött barna férfiú; senkihez sem szólva, estelijét 
végezvén, szobájába ment, az udvarosnak meg
hagyván, hogy reggeli 6 órakor költse fel. A szolga 
hasztalanul zörgött, több Ízben a szobaleány is; 
mig délutáni 4 óra körül az ajtót fölfeszitvén, ágyá
ban halva találták, s mellette egy széles szájú 
üvegcse állott a megmaradt méreggel. A szeren
csétlent bonczolás végett a kórházba szállították. 
A rajta levőn kivül egyéb ruhát nem hozott ma
gával ; tárczájában 26 írt néhány kr. volt, egy 
apró darabokra tépett sürgönyt találtak nála, mely 
hiányosan bár, összeillesztetvén, ennyi volt kive
hető : Tamasek Károly gyógyszerész urnák Ara
don (Zomborból)... Körülbelől azon tartalommal, 
hogy bizonyos dolog jobbra fordult.

* Egy kis s t a t i s t i c a. Folyó év első 
negyedében a lajtántuli belügyminisztérium ne- 
mességi registraturája 35 uj nemest jegyzett be, 
ezek között nyolcz báró, a többiek „ritterek.“ Ez 
a szaporodás. Az apadás következő : polgá
rokká degradáltalak, de Siegenfeld 
csalás, Steernwitz lovag lopás, de Bogner csalás és 
zsarolás, de Schludermann sikkasztás, Margues 
Vasques Pinos lopás bűnténye miatt. O te szent 
középkor, vájjon megjön e az idő, melyben a pol
gár báróvá, ritterré fog degradáltatni.

*Aziszákosságaz orosz nép 
közt annyira terjed, hogy ezen rémületes baj az 
ottani sajtóban állandó napi kérdés lett. így például 
a „Kijevlyanyin“-ban olvassuk: Podol mezőváro
sában alig lehet találni házat, ahol csapszék nem 
volna. Egy utczában van 36, a másikban pedig 19 
korcsma, sőt tudjuk, hogy a női középtanoda mel
lett fekvő 3 házban összesen 8 csapszék és 3 ven
déglő létezik. Ne higyjék önök, hogy a korcsmá- 
rosoknak ily roppant verseny mellett talán nincs 
miből élniök; ellenkezőleg, ők még azon esetben is, 
ha a korcsmák száma még egyszer oly nagy lenne, 
jól bírnák magukat, s tekintélyes jövedelmeket 
húznának ezen ördögi szeszintézetekből. Ezen he
lyiségekben éjjel-nappal sürög-forog az örökké 
szomjazó, fedél, útlevél és állandó foglalatosság 
nélküli csőcselék. Itt tanyázik különféle nemzeti
ségű és korú, különféle nemű s polgári állású ja- 
vithatlan korhelyek tarka vegyülete; ezen embe
rek előtt mind mulékony, szükségtelen és fölösle
ges és érdeknélküli ami a világon történik, csak 
egy elkerülhetlen és örökös: „a torok-nedvesités.“

* Egy 117 évesasszony, Rusk Zsu- 
zsánna halt meg közelébb Alleghany Countyban 
Virginiában, egy szegény kis árvát hagyva maga 
után, ki szintén nem kevesebbet, mint 98 tavaszt 
látott.

* Macska kiállítás van jelenleg a 
londoni kristálypalotában. A kiállított 150 pél
dány a föld minden részéből hozatott össze s a kö
zönség nagy érdekeltséget tanúsít a kiállítások ez 
uj neme iránt.

* Szerencsétlenség. Abaujmegye 
Rásony községéből írják: Lakadalomban volt Rá- 
sony község népe jul. 11-én este, reggel julius 12- 
dikén készült az egész szekeres nép Szerencsre, a 
templom építéshez való szükséges fákért. Kispap 
Károly is szolgájával virgoncz lovait befogatván, a 
minden oldal nélkül hosszúra bocsátott négy kere
kű, teher alá való kocsijába, a kocsis jó eleve fel
ült egy csomó szénára, midőn a 49 éves gazda is 
féllábát a felhérczre tevén, a másikki 1 nem 
a kocsira, hanem a rúd szárnya közé lépett és fő
vel oldalt a lovak közé esett. Megriadván a lovak 
sebes vágtatva a kert kapufélfához ütötték a ko
csit és úgy oda vágta fejét a kocsis, hogy rögtön 
meghalt, a lovak pedig még a községen végig 
nyargalva, a gazdát hurczolták, és rugdosták mint
egy ezer ölnyi távolságra. Végre sikerült az embe
reknek a lovakat megfogni és midőn a gazdát ki
szabadították, még élt, de a lába, dereka, keze négy 
helyen is összetörve voltak, mire a kocsist ki
terítették, a gazda is nagy kinok között meg
halt, s igy két halott lett a vigyázatlanság áldo
zata.

Világos, julius 18.
Az „Arader Tageblatt“ 14-dik számának ve- 

zérczikke általánosságban értekezik a legfelsőbb 
jóváhagyással szentesített járásbíróságok beosztása 
felől,különösen pedig taglalgatja és erőltetett okosko
dásokkal iparkodik megyénkben e járásbiróságok 
egyike székhelyének Világoson lett megállapi- 
fását, mint helytelent, és — nézete szerint — a köz
érdek háttérbe szorításával csakis mint pártolt 
egyes családok kölcsönös érdekeinek köszönhetőt 
kitüntetni. E tekintetben minden alapos adat nél
kül Pankotának előjogát erőködik kimutatni.

Minden vitatkozás alapelve: „Audiatur et al
téra pars,“ minélfogva mi is ezen joggal élve, Vi
lágos elsőségét illetőleg némely biztosabb adatokra 
fektetett indokokat kívánunk az „Arader Tage
blatt“-nak elősorolni, a milyeneket ő, bizonyos el
fogultságról tanuskodólag, csak úgy találomra Pan- 
kota mellett idézett.

Ugyanis: 1-ször Világos nemcsak mint neve
zetes hely fordul már elő a régi magyar történet
írásban is, hanem ősidők óta mindenkor e megye 
egyik járásának központja és főszolgabirói székhe
lye volt, kivéve a Bach-féle rendszer időszakát, 
mely alatt az Pankotára, még pedig Világos hatá
rozott akaratával — áttétetett.

2-or. Világos fekvése elvitathatlanul a járás- 
birósági terület kellő közepét képezi; mert távol
sága Aradtól vagy Radnától 4, Borosjenőtől pedig 
3 és *|a mértföld, holott Pankota Aradtól vagy Rad
nától 5,.Borosjenőtől azonban 2 és fél mértföld.

3-or. Világosnak 7 ezret felülmúló lakossága, 
úgyszintén a Pankotától egy egész mértfölddel tá
volabb fekvő Kovaszincznak szintén nagyszámú la
kossága csak sokkal inkább igényelheti a járásbí
róság székhelyét Világoson, mint Pankotának alig 
4 ezernyi népessége. De még Ó- és Uj-Szt.-Anná- 
nak 8 ezernyi népessége is tekintetbe veendő, mely
hez, ha nem is sokkal, mégis csak valamivel kö
zelebb esik Világos, mint Pankota.

Galsa és Muszka, Világos tőszomszédságában, 
— Kerek és Magyarét pedig csak 1 mértföldnyi 
távolságra fekszenek. A többi netalán még a vi
lágosi járáshoz csatolható kisebb községek az 
egyetlen Kovaszinczal sem jöhetnek párhuzamba.

Az előadottból eléggé világosan kitűnik, hogy 
a kormányt éppen a községek fekvése és a statis- 
tikai adatokból merített népesség száma, tehát tisz
tán a közérdek vezérelte a járásbirósági székhely
nek Világosra való elhelyezésére.

4-er. Ezen tágyban még a közlekedési viszo
nyoknak is Pankota előnyére történt megemlítése 
csakis a szándékosan ferde felfogásnak tulajdonítha
tó. Hisz azt minden gyermek, de legjobban a több
nyire üresen álló pankotai vendégfogadó tudja, 
hogy Pankota csak a csermői, lunkai és néha bo- 
rosjenői középállomás, holott Világoson a Silingyián 
keresztül Zarándmegyébe vezető és lunkai, ágrisi, 
drauczi közlekedési vonal összpontosul és az alföld
nek egyik legélénkebb állomását képezi.

5-ör. A szükséges birósági épületeket illetőleg 
az „Arader Tageblatt“-nak a közérdekből aggódó 
töprenkedéseit azzal kívánjuk megnyugtatni, mi
szerint nem fogunk azon kellemetlen helyzetbe 
jutni, hogy azokat Pankotától kölcsönkérjük.

6-or. Ajánljuk az „Arader Tageblatt“ - 
nak, tegye kezét szivére és idézze vissza 
emlékezetébe magának elfogulatlanul, hogyan 
és miként létesült azon megyei határozat, 
mely Pankota mellett harczolt, miután a megye 
csak a járásbirósági területek kijelölésére volt fel
hatalmazva nem pedig arra, hogy a nagyon is cse
kély számú bizottmány egy ily fontos kérdéssel 
véletlenül meglepettessék.

7-er. Végül az „Arader Tageblatt“ azon meg
jegyzését illetőleg, hogy az ember hibázhat, tel
jesen nyugodt lehet, miután a kormány minden 
kellő adatokat megszerezve és a legkisebb részle
tekig fontolóra véve, az egyes családok ér
dekeinek tekintetbe vétele nélkül, csupán és 
egyedül a jog, méltányosság és közérdek követel
ményeit vette figyelembe.

Az összes világosi pol
gárság nevében.

Beküldetett.
Az aradi ipar és népbank (irodai he

lyisége főtér, városház utcza sarkán) a
takaréktár! betéteteket

tekintetnélkül, azoknak összegére vagy felmon
dási idejére

6 (hat) százalékkal
kamatoztatja.

Elfogad továbbá betéteteket folyó S’ámlia 
előnyös feltételek és lehető legrövidebb felmb.ldási 
idő mellett.

Leszámítol naponta piaczi váltókat és telepit- 
vényeket, leszállított kamatláb mellett.

Érczpénzek és értékpapírok vásárlása és el
adása, mérsékelt díj mellett eszközöltetik, úgy
szintén minden tőzsdei üzlet pontosan és jutányo
sán teljesittetik.

Az intézet hiteltulajdonosi-egyletébe való be
jelentések naponta elfogadtatnak.

Közgazdászat.
Vasutak a házak felett, a közleke

dés és áruforg ilom óriási emelkedése New-York 
bán már mindenféle közlekedési eszköznek 
adott helyet, de mind hasztalan. A közlekedési 
eszközök hiánya napról-napra érezhetőbb lesz. 
A föld felületén tényleg nincs többé hely s mi
vel a roppant embertolongást uj közúti vagy 
mozdony vasutak engedélyezésével még szűke bb 
korlátok közé szorítani nem lehet, már a föld 
a la t t vagy a föld felett kell keresni helyet 
uj közlekedési utak számára. Eleinte New York
ban is a földalatti közlekedés rendszeréhez for
dultak, de ennek egyrészt nagy akadályára 
szolgált a talaj minősége, másrészt az ameri
kai szeret földalatti sötét nedves üregekben 
bujkálni s igy a föld feletti ut maradt csak. 
Nagy hévvel kapták fel néhány év élőt az „ele- 
vated railway“ első kísérletét, mely oszlopokon 
nyugodva haladt volna el a házak felett. Az el
ső terv azonbau elég siralmasan megbukott. Azóta 
számosuj terv merült fel salegújabb Richard Mor
gan blomingtoni mérnök terve, mely szerint a 
vasút góth ivezet által tartott sinuton haladna a 
város felett. Az ivezetek egymástól 75 lábayi tá
volságban kovácsolt vasból állíttatnának fel. Or
muk az utcza felett 45 lábnyi magasságban állana. 
Az állomások e vasúthoz erre kibérelt lakházak 
2 - 3-ik emeletén réndeztetnének be és vashidak 
által köttetnének össze a sinutakkal. A mozdonyok 
úgy vannak szerkesztve, hogy hamu, parázs vagy 
szén nem eshetik ki belőle. E vasút igen olcsó, 
igen egyszerű, nem akadályozza az utczai közleke
dést, mert csak minden 75 lábra esik egy vasoszlop, 
mely 12 négyszög hüvelyknyi helyet foglal el. Az 
ivezet nem vonja el a világosságot, mert annak 
közei üresek s e vasútnak egy nagy előnye még 
az, hogy a hó, az eső, az utczai por stb. nem árt 
neki.

tzletitudósitás.
Arad jul. 21 én.

(KohnGy.) Gabnaüzlet. Napról napra 
jobban meggyőződünk, hogy a gabnaüzlet az át- 
meneti-stadiumban élénkségét egészen elvesztette • 
a kereslek a jelenlegi árak mellett egész az uj ter
mésáruk behozataláig, még azon esetben is, ha a 
kedvező időjárás tartós marad, határozottan tar
tózkodóan viselik magukat, minek folytán rendes 
üzleti forgalomra egyideig nem lehet számitni.

Búza súlyosabb minőségű hiányzik, mi» a 
gyengébb minőségűből kisebb részlegek kináltat- 
tak anélkül, hogy figyelemre méltattattak volna.

Kukuricza ma élénk keresletnek örven
dett, az ár szilárd, 5 krral emelkedett.

Rozs, kevés kereslet, lanyha.
R é g i-á r p a jelentéktelen, u j-á r p a a 

jelentékeny árkülönbözet folytán kedvelt. Zab 
lanyha. R e p c z e változatlan.

A mai uj-aradi hetivásár, tekintet
tel az aratási-időre, csak középszerűen volt látoga
tottnak mondható, — és az árak, amult hetiekhez 
képest, a kukoriczáénak kivételével, 10 krral 
alább szálltak.

Ma a következő árakat jegyezzük :
Búza 82 fos 4.80—5.—, 83 fns 5.10—15 

kr., 84 fns 5 frt 40 kr.
Rozs 80 fns 2.75—80 kr.
Kukoricza első minőségű 3.30 40 kr.
U j-á r p a, a minőség változik 65 -67 vám

font közt, 1.60 —70 kr. mérőnkint.
Zab 1 frt 85 kr. 50 bécsi fontonkiut.
Bánáti repcze 150 bécsi font, 12 frt 

59—75 kr.
Káposzta repcze 150 font, 13 frt — 13 

frt 50 kr.
Szesz kellemesb, nagyban 51 és fél, ki

csinyben 52 fél — 53 kr. hordóstól.

Heti piaczjelentés.
(Arad, julius 21.)

Búza: első min. 88 fns. 5, közép 86 fns. 
4.50—4.75, 84 fns 4 frt oO. Kétszéres: első min. 
82 fns. 3.80, közép 81 Ins. 3.50. Rozs : első min. 8Ö 
fns. 2.80, közép 79 fns. 2.75. Uj árpa : első min. 
70 fns. 1.6 ), közép 69 fns. 1.50. Zab: első min. 
50 fns. 1.80, közép 48 fns. 1.70. Kukoricza: 84 
fns. 3.25, 82 fns. 3 forint.

Az aradi “Lloyd“-társulat árjegyzékei, 
julius 21-kén.

Búza: 82 fns 4 frt. 80 — 5 frt.
„ 83 fns 5.00—5.15 kr.
„ 84 fns 5.40—5.50.

R o z s : 80 fns 2.75—2.80.
Uj-Á rpa: mérője 1.60 1.70.

„ 70 fns 2.15 — 2.20.
Kukoricza: mérője 3.30—3.40.
Zab: 50 fns 1.80 - 1.85.
Bánáti rep ez e 50 fns 12.50 —12.75.
Káposzta-repcze: 13.—13.50 kr.

Távirati tudósit»».
a bécsi börzéről 

5®/< Metalliquea . 59 85 
Nemzeti kölepön. 69 15 
186O.évi köle.Hön 101 70 
Bankrészvény. 7.69

1871. julius 21-én.
Jtüteiiubvucb . 285 20
Váltó L-ndonra 123 05
Ezüst................. 1 1 50
Arany................ 5.815/io

20 frank-darabok 9.82

A szerkesztésért felelős: Bettelheim V.
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83 15 40 -5.50 <4 5.55 5.65
85 5 70 5 80) <6 Ó.90 6.—
87 6 05 6 5 88 _ —
83 5.41 5 55 4 5 61-5 70
85 5 75 5 85 <6 5.95 6.05
87 6 10 6 20 88 — —— .
83 15 40 5 50 5.55—5 65
85 I57» 5 80 36 5.90 6 —

szilárd | 3.----- 3.05
2.25 2.35 
2.---- 2 05
2____ 2.05

«Sé«-»» julius'19.

Árpa, malátán.72 
abrakul 72

7ab . . 50
Kukoricza bánáti 

másnemű
Bab . . ■ 50
Köles ... 80
Képez.fekete 75 

bánáti 75 ,

80 főni után

mérője

4
Értékpapírok.

Állampapírok.
Magyar vasúti kölesön 120 frt

2!
3 •
8u.

8

2"
2
2o
2«
20i 

&
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Vasúti menetrend..- —
a .i© 
a ó

500
500
500 
500
500 
160
200
500
300 
500
500
100 

1000

500 
200
200
200 
210
525 
100
200
200

61
200 
200
100
200 
500
500
1 )0

100 
loO
100 
100

100

100 
150

Malmok ■

Árpád-gőzmalom.................
Aradi gőzmalom . . . . . 
Blumféle „ .................
Ceneordia „ .....
Király „ ....
Luiza „ .................
Molnár és sütőm. ; . . . 
Unio-malom ... ... 
Vietoria gőzmalom .... 
Hengermalom.....................
I. budapesti gőzm .... 
Budai gyártel. ,, ....
Pannónia „«....

Egyéb részvények
1, magyar serfőződe . . . 
Király serfőződe . . . , . 
Hajózálog társ  
Első ni. gőzhajóz, t. ... 
Keresk.-épulet   
Budapesti lánozhid. . . . 
Országos gőzhajó társaság. 
Magyar LÍoyd  
I. magyar gépgyár .... 
Mátrai kux. ...... 
Bútor kézmüzet ..... 
Rimamurányi bánya < . . 
Salgó-tarjáni „ ...
Pest-fiumei hajóép. gy. . .
I. gzeszfinomító .... 
Újpesti.................................  
Alagút.....................

Záloglevelek.
5‘, »•/» m. földh. z£l. ... 
6,>|> m. jövedékjegy ... 
5>/a«[, Magy. jelzálgb. . . 
Kereskedelmi bank ....

Elsőbbségek
Lánczhid ö“/, ...... 
Miskolczi malom .... 
Losoncai posztógyár . . . 
Budapesti malom.................

Pénznemek és 3 havi 
váltók.

Arany ......... 
Napoleondor. ...... 
Ezüst . •..................... . .
P'^’',nai7 ,

ä 
nS

>60.—

200 —
435 — 
350,- 
130,—
170.—
245.—
1 3- 
750-

500.—
67.- 

545.-

590.—
81.—
98.- 
13-

U5.-

41^ —

8 50

120’-

103'—

89 25

84 —
90 —

90.-

55.-

5.82—
9.81 —
121-3Ú 
1 83* 4

* ►

265.-

205’-
440.-
360.- 
132
172 —
250 -
175 — 
7-0 
505.—
68 — 

555 —

595.—
82 —

100.-
74.- 

455.
42:1

9.’-

55' 0-
121 —

t » , —

• —

104.’-

89.50

84.50
90.25

oi

ls?—

5.83
9 83 - 
12!.— 
1.843/,

Ailamadóisáa 100 frt után.
Jövedék máj—nov, szív, bankj. 5%

1839-ki 
1854-ki 
I860-ki 
1864-ik 
Magyar

„ „ „ ezüst „ . . .
sorsj. egész (250 pp.) 10O f. után 
sorsj. (250 frt pp.) 4’7,................. 
sorsj. egész (500 frt o. é.) 5% . . 
(100 frt o. é.).................................  
vassuti köles. (120 frt ezüstben) .

Földteheriuentesitési kötvények 
(1ÜU frt pp. után)

Magyarországi........................................5’/>
„ 1867-ki záradékkal . „

auj t 
at 

“59*45
69 10 

295 —
93 50 

101.50 
129.
lo7 40

tott ár

69 20
296.—
94.

101.80
129.25
107.60

Aradr >! Károlyfehérvárra.
irad indul 4ó. 20p.d.u 6ó. 44p.rd£. 
Radna „ 5 . 39 „ 8„27„„„
■Soborsin „ 7 „ 29 „ 10 „ 45 „ „ „ 

9 „ — „ „ 12,, 28 „ ,, ,, 
9 » 58 „ ,, 1 ,, ö6 ,, „ „

Hlye 
Déva

Ozegléd indulás 10 óra 18 p. 
d. e 9 óra 5 p. este.

Szolnok indulás 11 óra 7 p.
d. e. 10 óra 37 p. este.

MesS-Tu indulás 12 ófa 18 p. 
d. u 12 óra 36 p. éjjel.

Csaba indulás 2 óra 1 perei 
délut. 8 óra 30 p. reggel.

Arad érkezés 3 óra 42 p. d 
n. 6 5 4 n. rése-el

Aradról Temesvár felé.
Arad indul 4 ó 5 perez délután 

6 ó. 24 perez reggel.
Vínga indul 5 ó 4 perez délut.

7 ó. 3/ p. reggel.
Szt.-András 8ó. 22 perez reggel 

7 ó. 2 p. este.
Temesvár érk. 7 ó. 27 p. este

8 ó 5 ' p. reg.
Temesvárról Arad feló.

Temesvárról ind. 8. ó — p.reg. 
5 ó. 30 p. délufá i.

Szt.-Andrásról ind. 8 ó-15 p. reg. 
6 ó. 19 p délután.

Vínga indul lü ó. 18 p. reggel.
7 ó. 25 p. este.

Arad 11 óra 52 perez délelőtt 
8 ő. 40 p. este.

Csabáról Zomborba és 
vissza.

Csaba Ind. 2 óra 35 p' délurán 
7 óra 4 • p. reggel.

Vásárhely ind. ö ó. 2<t p. d. u. 
10 ó. 48 p. reggel.

Szeged ind. 2 óta 25 p. délu.
Zombor érk. 6 óra este.
Zombor ind. 8 óra 30 p. reggel.
Szeged ind. 2 óra 33 p. délután 

9 ó. 10 p. reggel.
Vásárhely 3 óra 48 p. délután 

10 ó. 23 p. reggel.
Csaba 6 óra 34 perez este 

12 ó. 47 p. délben.
Buda-Trieszt és vissza.
Buda ind. 7 óra — p. r, 9. óra 

30 p. este.
Trieszt érk. 8ó. 20 perez r.

8 óra 15 p. este.
Trieszt jpd. 7 óra 10 p. réggé.

8 óra 15 p este.
Buda érk. 5 óra 49 p. regeg >

7 58 pe-of. este.

Piski „10 o9„„ 2 „ 3u „ „ „ 
Károlyfehérvár érk. 12 óra 4Ö p. 
jf. után és 5 ó. 18 p. délután.

Károlyfehérvárról Aradra.
♦Cárolyfehérvár ind. 4 óra — p, reg. 
dólel. 10 ó. 10 p.

Erdélyi........................................  „
Temes-bánsági.................................. ......
Horvát- és tótországi...............................

Részvények.
Angol osztrákbank befiz. 100 frt ezüstb .
Hitelintézet 200 frt................................   .
Alsó-ausztr. leszámítoló társ. 500 frt . . 
Erancz.-osztr. bank befiz. 60 frt ezüstb. . 
Nemzeti közraktár társ. Pesten................. 
Nemzeti bank.............................................  
Dunagözaajózási társ. 500 frt pp................ 
Ferdinand északi pálya 100(9 frt pp. . . . 
Trieszti Lloyd 500 frt pp. . . . . . .
I. Erdélyi pálya 209 frt ezüstben .... 
Államvaspálya pp. 200 frt ezüstben . . . 
Déli vaspálya o. é. 2v0 frt ezüstben . . . 
Tiszai vasút vp. befiz. 140 frt pp ,. . ,

Záloglevelek (100 frt után).
Osztr. földhi teli, ezüst 5*/o..................... 

„ 33 évben visszafizetendő o. é.. . .
„ nemzeti bank b*/, osztr. ért. . . ,

Elsőbbségi kötvények (100 ft után).
Alföld-fiumei vaspálya 200 frt ezüst 5V# . 
Duna-gő^hajózás .. . ..............................  
Ferdinand északi vasút 5% pp.. . . , . 
Pécs-baresi vasút 200 frt o. értékben 
I. erdélyi pálya ezüstben 5S, j . . . , . . 
Álamvasut. 500 frank.................

„ 1867-iki „ ........................
Magyar keleti pálya ezüstben . . , . , 

Magánsorsjegyek (darabonként..

ílzl. nélk. 
szilárdmérője 

, után
2. 0-2.50

107.60
93. 0
76.50

1"7 40 
93-26 
76.-

252. -
284 30
930. -
117.50

252 50
284 50 
935 — 
117.75

Piski 
Déva 
Hlye 
Se borsin
Radna

6 „10 
6 „35 
,7 „30
8 „53 
10 „38

- „ „
1» 4 5 , „ „ 
2 »51» ,, „ 
4„40„„ , 
^„58........ .
délei, és 8Arad érk. 11 óra 46 p 

éra 20 perez este.768 -
577. -
2142
377 —
170 —
410 -
179.50

766__
575 — 
2140 —
375 — 
169 50

Piskiről Patrozsenyba.

Piski indul 2 óra 40 perez délnt. 
Várallya-Hátszeg ind. 4 ó. 24p.d. u 
Petrozseuy érk. 8ó. 20 p. este.

Petrozsenyből Piskire.

Petrozseuy indal b óra 30 p. reg. 
Várallya-Hátszeg ind. 10 ó. 30 p. r. 
Piski érk. 12 órakor délben.

Aradról Pest ás Bács felé.
Krad indulás 12 óra 25 p. délután 

bon 9 óra 4 p. este
fsaba indulás 2 ó. 10 p délután 

11 óra 41 p. éjjel.
4ező-Túr indulás 3 ó 44. perez 

1 u. 2ó. 13 p. éjjel.
taolnok indulás bórái p. délután

ezüstben . . ....
Magyar sorsjegy-kölcsönn . . 
Szölőváltsági kötvény 100 frt.

Biztosításuk-
Első magy. biztositó társaság . 
Haza, életbiztosító bauk . . . 
Paunouia v. Dizt........................  
Pesti biztosító intézet .... 
Unic viszon biztosító bank . . 
Nemzeti biztosító-bank . . .

Vasutak.
Pesti közút.............................
Pesti közút III. kib. .....
Budai közút.............................  
Alföldi.........................................
Észak-keleti.....................
Hagy, keleti ..............................

tank és takarékpénztári rész- 
venjek

Angol magyar bank . . , 
Magyar általános hitelbank 
Franczia magyar bank 
Pesti népbank .... 
Pesti kereskedelmi bank 
Pesti ipar bank .... 
Pesti takarékpénztár .

1?8 75
'8 - 

345 — 
260 — 
3 6 —

278 50

110. -
176.50
16*__

83 50

409
179

50
30

129.25 
100 —
350.—
265 — 
308.—

279 50

105 —
1 77 50
162 —

84 —

10b
87
91

90

91
90
89

139
137

30

80

90

50
40
40
30
5.;

84. '0

106 60
87.50
92.-

90 20

92
90
89

139

6 ' 
70 
60

138 —
85 — 4 ó. 17 p. reggel.

ízegléi érkezés 5 ó. 47 perez 
5 óra 56 p. reggel

este

este
86

107
77
41

Hitelintézet . .
Clarv . . . .

680 —
410 —
3400 -

75
25
75

175 —
38 —

175 50
39 —

Becsből Pest és Arad felé.
lécs ind, 8 óra 15 perez est. 7 óra 

45 perez reggel.
ind. 7 ó. 30 p. rés. 6 ó. 5 n. est.

80 
8

?est érkezés 8 óra 37 p. 
8 óra 43 perez reggel.

léos érkezés óra 9 perez reggel 
6 óra 3ó p. este.

. . 100 frt o. értókb

mint

&tevő nyereményeket.
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lönös figyelmet erdemel.
Magába foglal több 

í i kqa aha

E kedvező sorsjáték, mely csak $

1 1 millió 530 000 tallért ®

ifi

JZ Ezen legújabb az állam korma- & 
nyától biztosított nagy sorsjáték kü-

6 3
2"'
2

87 — 
108.25
78 50
42 -

682.—
450 — 
35' '0—

«8

Dnnagőzhajózási , 
Keglevíeh . . . . . 
Budai ...... 
Paläy.........................  
Rudolf kor. her. , . 
Salm

. . pp. 40 frt 
• ■ » 100 „ 

■ • »10 „ 
• • „40 „ 
• . »40 „ 
. . o é. 10 „

» 40 „ 
np 40.

15 -
34 —
32 50
15 —
39 —
32 -

17.—
35.-
33.50
15.5*
4') —
33 -

A. városligetben 
szoxnloa/toxx Jmllixs 2S-én 

a világhírű és fclülmulhatlan aequilibrista

második fellépte
csodálatra méltó mutatványaival az 50 láb magas, és 200 láb hosszú egyenesen kifeszitett kötélen.

Amerikában és Európában merész és rendkívüli bátorságuk által hiressé vált művé
szeknek szerencséjük volt New-York London, Páris, Pétervár Moszkva, Berlin, Drezda, Prága 
és legutóbb Bécsben kellemdús aequilibristikai mutatványaikból magas és legmagasabb urasá- 
gok előtt viharos tetszés közt előadásokat tartani.

A két lovag'. Euphrosina k. a. és Ernest I 
úr által.

Mitrailleiise-liadgyakorlat, előadja 
Euphrosina k. a.

A párbaj, Euphrosina k. a. és Ernest úr 
által előadva.

GymnaMikai mutatványok Ernest 
úr által.

Cancan, előadva Euphrosina k. a. és Ernest 
úr által.

Lakoma a lécben, Euphrosina k. a. és 
Ernest ur Ital.

Euphrozina kisasszonynak, egy pompás kétkerekű a kötélre szabadon állított Velocipéden. 
Nagyszerű és rendkívül nagy hatású merész mutatvány, mely egy nö által vihető ki, s mely 

ily módon, mint ezt Euphrozina k a. mutatja, utánozhatlan.

Ismét egy új
« szerencse-ajánlat.
f „Szerencse ős áldás Cohnnál!"®

46,000 sorsjegyből áll néhány hónap jt 
® alatt, 6 osztályban következő nyere- ® 

mények fognak eldöntetni, úgymint^ 
® 1 nyeremény esetlegesen 100,060^ 
£ tallér, különösen 60,000 40,000. il 
i 20,000, 15,000, 12,000, kétszer| 
S 10,000, kétszer 8000, háromszor S 
® 6000, háromszor 5000. nyolezszor® 
í 4000, egyszer 3000, lizeimégvszer í 
J iOOO, huszonnyolczszor 1500 egy-S 
® százötször 1000 hétszer 560, egyszáz ® 
« hatvanszor 400, tizenhé s er 300 j 
$ liáromszázh irmiiicz-gy-zer 200, nég' - S 
® zázhet enszer 100, hetvenszer 70 4 
OO, 50, hnszonháro nezer kétszáz. S 
| hetvenötször 47, 40, 31, 22, és 12® 
fi tallér.
( Az első osztályú nyeremétiyhuzás S 
«hivatalosan <
| f. é. julius 27. és 28-ik napjaira J

Hangverseny az előadás előtt és után.
A városliget a nyilvános közlekedés elől a hatóság engedélye folytan 2 órakor elzáratik, midőn a pénztár megnyittatik.

A hangverseny hezdete 5, a mutatványnak 6 órakor.
Egy számzott szék a bemenettel együtt 1 frt. — Egy ülő-hely 70 kr. — Bemenet 50 kr. — Katonai jegyek őrmestertől lefelé 20 kr. — Gyermekjegyek 20 kr.

Számzott és zártszék jegyek előre válthatók Weiss Gyulánál, a „három királyihoz czimzett szállodában.
Vasárnap Julius 83-án harmadik előadás, "^á

.A. buttyini vegyesajku olvasó-egylet f. évi augusztus hó 
6*áu d. u. 3 órakor az egylet helyiségében

rendkívüli közgyűlést
tartand, melyre a t. tagok ezennel meghivatuak.

1. Elnök s több tisztviselő választás.
2. Félóvi számtétel megvizsgálása.
?. Egyéb elintézendő tárgyak.

Buttyin, julius lö-án 1871.
B Keresztes Antal,

h. jegyző.

Legközelebb megjelentek és
BETTELHEIM testvérek

Hálicu Tivadar, 
alelnök
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572—4* könyvkereskedésében kaphatók:
TÓ völgyi Titusz : A magyar forradalom és önvédelmi harcz története 

1848/49- Ára 1 irt 50 kr.
Báró Baldácsy Antal Alföldi úthálózat. Ára 2 frt.
Haffner Karoly : Apáeza és kegyeneznő, regény a bécsi életből, fordí

totta Szabó Antal. 2 kötet ára 1 frt 60 kr.
Saumére Pál: Raoul lovag története, regény. 2 kötet ára 2 frt.
Fevál Pál: A néma czimborák (I. része. 7 vas gyűrű) történeti regény, 

ford Martonffy Frigyes, eddig 2 köt, minden kötet ára 1 frt.
Montepin X.: A vörös álarcz, regény, fordította Rajkay F. 4 kötet 

ára 4 frt. '
Ponson du Terrail: A fekete mise (I. része: Az elbűvölt nő) történeti 

regény, fordította Martonffy Frigyes, eddig 2 kötet, minden kötet 
ára 1 frt.

Az 1870. évi XLII. törvényezikk: a köztörvényhatóságok rendezésé
ről ; vagy 8-ad rétben, vagy zsebkiadásban. Ára 40 kr.

Az 1871. évi XVIII. törvényezikk a községek rendezéséről; vagy 
8-ad rétben, vagy zsebkiadásban, ára 40 kr. — E két törvény 
együtt vagy 8-ad rétben, vagy zsebkiadásban ára 70 kr.

Szokoly Vidor: A zsarnokok titkai, Krisztus születésétől a legújabb 
korig. I-sö kötet ára 1 frt.

Türr István : Ausztria, Magyarország és Oroszország. Ára 40 kr.
Polgári bíróságokra vonatkozó 1869. 1870. 1871. évi törvényezikkek.

Hivatalos kézi kiadás. Ára 50 kr. Zseb és 8-adrét kiadaásban.

Vásári jelentés.
A borosjenői idei nyári vásár vasárnap folyó évi julius

30-án tartatik meg. 605 1—2
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Hirdetmény.
Alólirottnál Pankotán f. é. augusz

tus 6-án saját termelés borok eladatni 
fognak készpénz fizetés mellett, u. in.

Magyaráti 1862 ki 50 akó

’“"/isu- PolS- 596-2—3

75 
125 
138

1870-ki 86 „
Kelt Pankotán, 1871. julius 19-én.

604-1-3 Özvegy Földy Imréné.
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Árverési hirdetmény.
Az uj-ar“di kerület szolgabiróság 

■észéről ezennel közhírré tétetik, misze
rint Sonnenfeld és Schwarcz, valamint 
Kohn Károly aradi nagykereskedők ré
szére Jeli ek Herman uj-aradi kereske- 
lő ingóságaiból folyó évi márczius hó

Árverési hirdetmény.
A pécskai kér. szolgabiróság részéről 

ezennel közhírré tétetik : miként Rasks 
Juon Arad-gáji lakos mint sértett félnek 
(00 frt, úgy az Arad megyei kórháznak 
195 frt 90 kr. követeléseik s egyébb költ
ségek erejéig, Táska Gyurka ó pécskai la
kos és vádlott lakásán 1870. aug. 9én le
foglalt következő ingóságok u. m. 2 db 
l , egyik 7 éves, a másik öregebb szürke 
kancza, egy paraszt kocsi, 1 db. fejős te
hén 6 éves, kis borjúval, egy két éves ko- 
cza 5 kis malaczczal, egy 3 öl hosszú, lr/2 
öl széles l*/2 öl magas idei gyepszéna, egy 
nagy szelelő rosta, 4 láncz, vagyis körül 
belől 80 kereszt tiszta búza 4 láncz ku 
koricza termés, szükség esetében becsároi 
alól is f. é. augusztus hó 12-ik napján 
” e. 9 órakor, szükség esetében a követ 
kezö napokon is, Ó-Pécska község házá 
sál nyilvános árverés utján, készpénzfize- 
és mellett eladatni fognak ; - mire a

lön KiiüzTe, » kei ül:
& Egy egész eredeti sorsjegy csak 4

7 o. é. frtba, egy fél eredeti s rs í 
J jegyesük 3 frt 50 o é. krba, e^ J 
* negyed eredeti sorsjegy es k 1 frt l

75 o é krba, egy yolezudre
r< deti -orsjegy csak 88 o c.krba j 

£ s külön ezen eredeti sorsjegyeket a i 
¥ kormány czimerével ellátva (nem» 

a tiltott Ígérvényekből, avagy magán-j 
® sorsjegyekből) a pénzösszegnek bér-

mentes beküldése m.llett még af 
® legtávolabbi vidékekre is a tisz-1

telt meg izások folytán. J
® A hivat *los húzást lajstrom, 
| s szétküldése a nyereményeknek 
® azonnal eszközöltetik pontosam és ti j 
® toktartás mellett az illető nyerő ré- j 
® szére. ■

Az én üzletem tudomás szerint a : 
® legrégiebb és legszerencsésebb, mi-j 
* után én már többek rószóre a nagyobb 
® nyereményekből : 100,000, 60,01)0. 
® 5O,OOO, többször 40,000, 20,000, 
® igen gyakran 12,000, 10,000 tál 
« lér stb. stb. összeget a hivatalos nye
li remény-lajstromok szerint kifizettem

LüZ. Sam. Coho Hamburgban.
Főügynökség, 

bank- és váltó-üzlet.
593 3—5

9 n a a a

é- 5 én 246. sz. alatt, biztosítási végre
hajtás utján lefoglak 2963 frt 99 krra be 
c-ült bolti áruezikkeknek előleges elérve 
rezése a fenti 6 5. sz. végzéssel elrendel 
tetvén, annak megtartására folyó évi jú
lius hó 27-ik és következő napjai tűzet
nek k<, a mikor is ezen árúczikkek vég
rehajtást szenvedőnek Uj-Aradon 551. sz. 
alatt a fő-utezában lévő házi bolti helyi
ségében d. e. 9 órako- készpénz fi etés 
mellett biróilag elárvereztetni fognak.

Uj-Aradon, 1871. julius hó 18-án.

Ányos Sándor, 
szolgabiró.

venni kívánók ezennel meghivatnak ; — 
i netán létező ismeretlen igénylők pedig 
felhivatnak : hogy a közhi* ré tételtől 
számítandó 15 nap alatt, tulajdoni vagy 
gyébb igényeiket, alólirt végrehajtónál 

annyival inkább bejelentsek, mert elmu
lasztás esetében egyedül a vételár felesle
gére fognak utasittatni.

Kelt Péeskán, 1871 junius 9-én.

Konstantinovits Gábor, 
m. t. esküdt, 

mint kiküldött végrehajtó

593-3-3

Árverési hirdetmény.
Sz. kir. Áradva os t. p. törvényszé

kének sz. a. kelt végzó-e folytán
közhírré tétetik hogy Rozenberg Lajot 
mint Rozenzweig Jakab, Roth Ignácz és 
több hitelezők engedményesének, IM- 
mann Simon aradi lakos elleni 13/23 frt 
83 kr. iránti követelésének kielégítse 
végett alperestől lefoglalt izraelita egy
ház b-li két imaszék, melyekre az árvetés 
az aradi t. e b. k. váltótörvényszék 

számú végzésével lett elrendelve, 
továbbá alperestől folytatólag f>Iyó évi 
junius hó 17-én lefoglalt és összesen 185 
frt 17 krra becsült bolti rövid árúczikkek 
f. évi julius hö 28 án d. u. 3 ó aker 
alperes főiér, Kohu házban lévő boltjában 
tartandó nyilvános árverésen készpénz 
fizetés mellett a legtöbbet ígérőknek ti 
fognak ada ni.

Mikorára a venni szándékozók ezen 
hirdetmény által hivatnak meg.

Aradon, 1871. julius 17-én.
Biris Gergely,

aljegyző, mint kik. végrht.

Hpftpihmm Vilmna- — Arad 1871. Nyomtatja éa Lifröt. (^ötér, a Aliuoritak zárdájává! szemben.)


